(PERTANYAAN UMUM] Hokkaido Foreign Resident Support Center

Pembayaran Dana Pensiun Sekaligus

Berdasarkan informasi dari situs web Layanan Pensiun Jepang

Pembayaran Dana Pensiun Sekaligus (LSWP) adalah pembayaran Pensiun sekaligus %‘% LI
g . . . *“i{”fﬁ@giﬁ*
yang dapat diklaim oleh warga asing yang telah terdaftar dalam sistem pensiun Jepang i
setelah balik ke negara masing-masing/keluar dari Jepang. Dokumen ini meringkas isi Kepada Seluruh Warga
dari pertanyaan umum mengenai LSWP serta proses tersebut. Neiiiia‘l%?‘iﬂili_fgka”

1) Saya sudah pulang dari setahun yang lalu. Apakah saya masih dapat mengklaim pembayaran sekaligus?

Jika Anda memenuhi semua persyaratan 1 hingga 4, Anda dapat mengajukan klaim dalam waktu dua tahun
sejak Anda tidak lagi memiliki alamat di Jepang.

1. Anda bukan warga negara Jepang

2. Anda telah terdaftar di salah satu sistem pensiun selama lebih dari 6 bulan

3. Anda tidak memiliki alamat di Jepang

4. Anda tidak pernah memenuhi syarat untuk menerima pensiun (termasuk tunjangan disabilitas)
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Referensi: Kepada Seluruh Warga Negara Asing yang Akan Keluar dari Jepang; Ketentuan untuk mengklaim Pembayaran Dana Pensiun
Sekaligus (Halaman 3)

2) Saya terdaftar dalam Pensiun Nasional selama 3 bulan dan Pensiun Karyawan selama 5 bulan. Dapatkah
saya mengajukan klaim?

Periode pendaftaran di Pensiun Nasional dan Pensiun Karyawan tidak dapat digabungkan, sehingga Anda tidak
dapat mengajukan klaim. Jumlah Pembayaran Dana Pensiun Sekaligus dihitung berdasarkan periode
pendaftaran masing-masing, sehingga Anda harus terdaftar di salah satu sistem pensiun setidaknya selama 6
bulan agar memenuhi syarat untuk pembayaran penarikan.

3) Bagaimana cara membuktikan bahwa saya tidak memiliki alamat di Jepang?

Jika Anda telah mengirimkan pemberitahuan pindah ke luar negeri ke kantor munisipalitas sebelum kembali ke
negara Anda, Anda tidak perlu menyerahkan dokumen apa pun.

*Jika Anda diasuransikan sejak Juli 2012 atau sebelumnya, Layanan Pensiun Jepang tidak akan dapat
mengonfirmasi bahwa informasi tersebut telah dihapus dari sertifikat tempat tinggal Anda. Dalam kasus ini, Anda
perlu menyumbangkan salinan halaman di paspor Anda yang mengonfirmasi tanggal keberangkatan Anda.

4) Apakah mungkin untuk menunjuk rekening bank (di luar negeri atau Jepang) untuk menerima pembayaran?

¢ Anda dapat menunjuk rekening bank di luar negeri, tetapi pastikan bahwa rekening bank tersebut dapat menerima
pengiriman uang dari Layanan Pensiun Jepang sebelum mengaturnya sebagai penerima.

*Jika Anda memiliki kode identifikasi bank Anda (mis. SWIFT), tuliskan kode tersebut pada formulir klaim.

» Anda dapat mencantumkan rekening bank Jepang sebagai penerima (selain Japan Post Bank dan beberapa bank khusus
internet), tetapi pastikan untuk mengonfirmasi bahwa Anda dapat menggunakan rekening bank tersebut setelah
kembali ke negara Anda.

*Pada prinsipnya, jika Anda kembali ke negara asal dan tidak berencana untuk masuk kembali ke Jepang, Anda diharuskan
untuk menutup rekening bank Anda. Jika Anda tidak menutupnya, rekening bank tersebut akan dibekukan dan Anda tidak
dapat menggunakannya lagi.
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Referensi: Kepada Seluruh Warga Negara Asing_yang_Akan Keluar dari Jepang: Pengiriman uang_ke luar negeri untuk Penarikan Uang
(Halaman 13)

5) Saya tidak dapat menerima stempel sertifikasi pada formulir klaim dari bank luar negeri yang akan saya
gunakan untuk pembayaran sekaligus. Apa yang harus saya lakukan dalam kasus ini?

Jika Anda tidak bisa mendapatkan stempel sertifikasi pada formulir klaim, lampirkan dokumen yang
dikeluarkan oleh bank yang mencantumkan "Nama Bank", "Nama Cabang", "Alamat Cabang", "Nomor Rekening",
dan "Nama Pemegang Rekening" - yang mencantumkan nama Anda.
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Tentang mengajukan permohonan Pembayaran Dana Pensiun Sekaligus
. ___________________________________________________________________________________________________________________________________________

6) Apa yang harus saya tuliskan pada entri "Nomor Simbol masing-masing sistem pensiun" dalam formulir klaim?

Jika Anda hanya memiliki satu Nomor Pensiun Dasar, Anda tidak dapat mengisi
entri ini. Entri ini hanya diperlukan jika Anda memiliki lebih dari satu Nomor  Basic Pension Number
. ... ] . ) ] e R )
Pensiun Dasar, seperti jika Nomor Pensiun Dasar Anda tidak digabungkan ketika 5 0 oo oo e oo
Anda berganti pekerjaan, atau jika Anda diberi Nomor Pensiun Dasar baru ketika  &HE@ESES

Anda mengganti nama karena menikah.

7) Apakah saya perlu mengisi riwayat pendaftaran pensiun publik saya? Apakah ada cara untuk
mengetahui jenis sistem pensiun yang saya ikuti?

e Jika Anda tidak mengetahui Nomor Pensiun Dasar Anda, Anda harus mengisi bagian riwayat.

¢ Silakan periksa poin-poin berikut untuk melihat jenis pensiun Anda.
o Pensiun Nasional: petani, wiraswasta, pelajar, pengangguran, dll.
o Pensiun Karyawan: karyawan perusahaan
o Asosiasi Gotong Royong: pegawai negeri, pegawai sekolah negeri dan swasta
o Asuransi Pelaut: pelaut yang bekerja di laut (kapten, pelaut, pelaut cadangan)

Referensi: Kepada Seluruh Warga Negara Asing yang Akan Keluar dari Jepang: Riwayat pendaftaran sistem pensiun publik (Halaman 16)

8) Selama tujuh tahun saya tinggal di Jepang, saya terdaftar dalam Program Pensiun Karyawan dan saya
membayar premi asuransi. Jika saya mengklaim Pembayaran Lumsum Penarikan, apakah saya akan
menerima jumlah tersebut selama tujuh tahun?

Jumlah Pembayaran Lumsum Penarikan dihitung hingga 60 bulan (5 tahun) berdasarkan jumlah bulan Anda
telah terdaftar dalam sistem pensiun Jepang. Oleh karena itu, meskipun Anda telah membayar selama 7 tahun,
Anda hanya akan menerima jumlah yang setara dengan 60 bulan (5 tahun).

Referensi: Kepada Seluruh Warga Negara Asing yang Akan Keluar dari Jepang; Perhitungan jumlah pembayaran penarikan dana

(Halaman 11)

9) Saya menerima Pembayaran Penarikan dari Pensiun Karyawan, tetapi mengapa jumlahnya kurang dari
yang yang saya harapkan?
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Pajak sebesar 20,42% akan dipotong pada saat pembayaran. Untuk menerima pengembalian pajak OEEEaS O]
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yang telah dipotong, Anda harus mengajukan pengembalian pajak ke kantor pajak di Jepang. EF "ﬁ"iﬁ
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Sebelum meninggalkan Jepang, Anda harus menunjuk "Agen Pajak untuk Pajak Penghasilan dan unirufzzrarkafiﬂin
Pajak Konsumsi”; ini adalah orang yang tinggal di Jepang yang dapat Anda minta untuk mengurus  dan pajak konsumsi
prosedur atas nama Anda. Untuk informasi lebih lanjut mengenai sistem Agen Pajak, silakan -(@yw
kunjungi situs web Badan Pajak Nasional. S
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Referensi: Kepada Seluruh Warga Negara Asing yang Akan Keluar dari Jepang: Pajak penghasilan atas
pembayaran penarikan dana (Halaman 4)

10) Saya akan bekerja di Jepang lagi dan berencana untuk mendaftar kembali ke sistem pensiun publik. Saya
menerima pembayaran penarikan beberapa tahun yang lalu, apa yang akan terjadi dengan periode pembayaran
saya dari 6 tahun terakhir?

Setelah Anda menerima Pembayaran Dana Pensiun Sekaligus, semua periode keikutsertaan Anda dalam sistem
pensiun Jepang di masa lalu akan berhenti. Jika Anda memulai pekerjaan baru di Jepang dan mendaftar
kembali ke sistem pensiun publik, riwayat pendaftaran Anda akan dihitung dari nol lagi.

.............................................................................................................................................................................................
o

Jika Anda memiliki pertanyaan tentang prosedur ini, Anda dapat berkonsultasi dengan kantor pensiun
setempat. Layanan penerjemahan tersedia di loket kantor pensiun dalam 10 bahasa, termasuk bahasa :
: Inggris, Mandarin, Tagalog, dll. Untuk informasi lebih lanjut, silakan periksa tautan di bawah ini. :

of Fko

www.nenkin.go.jp/international/index.files/02.pdf

s *Inggris, Cina, Korea, Portugis, Spanyol, Tagalog, Vietnam, Indonesia, Thailand,
Nepal (tanggal dan waktu yang tersedia bervariasi tergantung pada bahasa)

.............................................................................................................................................................................................
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